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Zmluva o poskytnutí služieb 
 

 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Obchodný zákonník“) a príslušných ustanovení zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) 

(ďalej len „Zmluva“) 

 

medzi nasledovnými zmluvnými stranami: 

 

 

Objednávateľ: 

Názov: Slovenská republika zastúpená Ministerstvom dopravy 

a výstavby Slovenskej republiky 

Sídlo: Nám. slobody 6, 810 05 Bratislava 

Oprávnený k podpisu:  Ing. Martin Janáček, generálny tajomník služobného úradu 

poverený ministrom dopravy a výstavby Slovenskej republiky 

v Organizačnom poriadku Ministerstva dopravy a výstavby 

Slovenskej republiky 

Osoby oprávnené pre vecné  

a obchodné rokovania:  Ing. Tibor Németh, generálny riaditeľ sekcie výstavby  

 email: tibor.nemeth@mindop.sk, tel. č.: 02/59494829  

 

IČO:  30416094 

DIČ:  2020799209 

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 

Číslo účtu:  70 0011 7681/8180 

IBAN: SK71 8180 0000 0070 0011 7681 

 
 (ďalej len „objednávateľ“) 

a 

Poskytovateľ:  

Obchodné meno: Technický a skúšobný ústav stavebný, n. o.  

Sídlo: Studená 967/3, 821 04 Bratislava 

Štatutárny orgán:  

  

Osoby oprávnené pre vecné  

a obchodné rokovania:  

  

 

Bankové spojenie:    

Číslo účtu:   

IBAN:  

IČO:    

DIČ:    

Zapísaný v:  Zapísaný v registri Okresného úradu Bratislava pod reg. č.:  

 OVVS-674/55/2002-NO 

 

(ďalej len „poskytovateľ“, objednávateľ a poskytovateľ ďalej spoločne aj ako „zmluvné 

strany“ a jednotlivo „zmluvná strana“) 
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Úvodné ustanovenia 

Zmluvné strany uzatvárajú Zmluvu  ako výsledok zadávania zákazky s nízkou hodnotou 

podľa § 117 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,zákon o verejnom obstarávaní“), na 

predmet zákazky „Zabezpečenie spolupráce s pracovnými skupinami, aktualizácia určených 

technických špecifikácií na posudzovanie parametrov stavebných výrobkov a zabezpečenie 

sprístupnenia európskych hodnotiacich dokumentov stavebných výrobkov (EAD) vydaných 

Európskou organizáciou pre technické posudzovanie (EOTA)“ za nasledovných podmienok:  

 

 

Článok I. 

Predmet Zmluvy 

1. Predmetom Zmluvy je záväzok poskytovateľa poskytnúť pre objednávateľa služby podľa 

požiadaviek určených v prílohe č. 1 Zmluvy „Špecifikácia predmetu Zmluvy“, ktorá tvorí 

neoddeliteľnú súčasť Zmluvy (ďalej len „príloha č. 1“) a za podmienok uvedených 

v Zmluve (ďalej len „Predmet Zmluvy“). 

 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť pre objednávateľa služby v rozsahu podľa prílohy 

č. 1., vždy najneskôr do 30. novembra príslušného kalendárneho roka. 

 

3. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť poskytovateľovi za riadne poskytnuté služby bez vád 

dohodnutú zmluvnú cenu podľa čl. III ods. 1. Zmluvy. 

 

 

Článok II. 

Čas, miesto a plnenia predmetu Zmluvy 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú odo dňa nadobudnutia jej účinnosti, do 30.11.2023. 

2. Poskytovateľ je povinný poskytnúť službu riadne a včas, na mieste určenom podľa 

požiadaviek objednávateľa a v súlade s technickými normami a právnickými predpismi. 

Služba je poskytnutá riadne a včas, ak spĺňa všetky požiadavky podľa Zmluvy a pokynov 

objednávateľa. Služba musí byť poskytnutá v náležitej kvalite a bez chýb, ktoré by mohli 

mať za následok vznik škody  na strane objednávateľa alebo tretej osoby. 

3. Miesto plnenia je sídlo objednávateľa, pokiaľ objednávateľ písomne neoznámi iné miesto 

plnenia, alebo je určené charakterom poskytovanej služby. 

 

 

Článok III. 

Cena a platobné podmienky  

1. Zmluvné strany sa dohodli v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov a vyhláškou Ministerstva financií SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa 

vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov na cene za 

poskytovanie služieb nasledovne: 

 Celková zmluvná cena pre účely Zmluvy je dohodnutá vo výške: 

- 66 320,00 eur bez DPH (slovom šesťdesiatšesťtisíc tristodvadsať.eur a nula 

eurocentov bez  DPH), 

- 79 584,00 eur s DPH (slovom: sedemdesiatdeväťtisíc päťstoosemdesiatštyri eur 

a nula eurocentov s DPH), 

- DPH predstavuje 13 264,00 eur (slovom: trinásťtisíc dvestošesťdesiatštyri eur 

a nula eurocentov). 
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2. Špecifikácia ceny je uvedená v prílohe č. 3 Zmluvy „Špecifikácia ceny“, ktorá je 

neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy. 

3. Cena za plnenie Predmetu Zmluvy podľa prílohy č. 1 Zmluvy sa bude uhrádzať 

každoročne jednorazovo vo výške uvedenej prílohe č. 1 po odovzdaní/splnení Predmetu 

Zmluvy a na základe predloženej faktúry a výstupu podľa prílohy č. 1. 

4. Cena za Predmet Zmluvy je konečná a zahŕňa všetky náklady poskytovateľa za Predmet 

Zmluvy podľa čl. I. Zmluvy a prílohy č. 1. Zmluvy. Právo na zaplatenie ceny vznikne 

poskytovateľovi po riadnom poskytnutí služieb tvoriacich Predmet Zmluvy, tzn. bez vád. 

5. V prípade zmeny zákonnej sadzby DPH sa cena za poskytovanie služieb mení v rozsahu 

zmeny zákonnej sadzby DPH. 

6. Splatnosť faktúry je 30 (tridsať) dní od jej doručenia na adresu objednávateľa. 

7. Faktúra musí spĺňať náležitosti podľa príslušných právnych predpisov a dohodnutých 

zmluvných podmienok. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude obidvomi zmluvnými 

stranami podpísaný preberací protokol podľa článku IV. odseku 4.  

8. V prípade, že faktúra nebude spĺňať náležitosti podľa príslušných právnych predpisov, 

prípadne bude obsahovať nesprávne, alebo neúplné údaje, objednávateľ je oprávnený 

faktúru vrátiť pred jej splatnosťou poskytovateľovi na prepracovanie, ktorý vyhotoví 

novú faktúru, ktorej plynie nová 30 (tridsať) dňová lehota splatnosti, a to odo dňa jej 

doručenia na adresu objednávateľa.  

9. Úhrada faktúry sa realizuje bezhotovostne prevodom na bankový účet poskytovateľa 

uvedený v záhlaví Zmluvy. 

 

Článok IV. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

1. Práva a povinnosti objednávateľa: 

a) Objednávateľ je povinný poskytnúť poskytovateľovi potrebnú súčinnosť pri plnení 

Predmetu Zmluvy, najmä poskytnúť poskytovateľovi  na požiadanie všetky podklady, 

ktoré sú podľa poskytovateľa nevyhnutné pri plnení Predmetu Zmluvy. Objednávateľ 

zodpovedá za správnosť a úplnosť ním poskytnutých podkladov.  

b) Objednávateľ je oprávnený počas plnenia Predmetu Zmluvy upresňovať svoje 

požiadavky na službu a na jeho kritériá, avšak len v rámci podmienok, uvedených 

v špecifikácii predmetu zmluvy dohodnutej v prílohe č. 1 Zmluvy. 

c) Objednávateľ má právo informovať sa o priebežnom stave plnenia Predmetu Zmluvy, 

resp. reklamovať to, čo nie je v súlade s touto Zmluvou. 

d) Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť poskytovateľovi za Predmet Zmluvy dohodnutú 

cenu v súlade s podmienkami Zmluvy. 

e) Ak objednávateľ zistí, že poskytovateľovi vznikla povinnosť byť zapísaný v registri 

partnerov verejného sektora a túto povinnosť si nesplnil dlhšie ako 30 (tridsať) dní, 

bezodkladne informuje poskytovateľa, že nenastane plnenie zo Zmluvy. 

2. Práva a povinnosti poskytovateľa: 

a) Poskytovateľ je povinný splniť Predmet Zmluvy riadne a včas. Služba je poskytnutá 

riadne, ak spĺňa všetky požiadavky podľa Zmluvy, podľa pokynov objednávateľa 

a zodpovedá Predmetu Zmluvy. Služba musí byť poskytnutá v kvalite stanovenej 

objednávateľom, s odbornou starostlivosťou, v súlade s právnymi predpismi a bez vád, 

ktoré by mohli mať za následok vznik škody alebo inej ujmy na strane objednávateľa 

alebo tretej osoby. Poskytovateľ je povinný poskytnúť službu v dohodnutej lehote. 

b) Poskytovateľ je povinný včas písomne oznámiť objednávateľovi, akú súčinnosť, 

podklady, informácie a podobne bude potrebovať od objednávateľa. S poskytnutými 

podkladmi je poskytovateľ oprávnený nakladať výlučne na účely plnenia Predmetu 
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Zmluvy podľa Zmluvy; nesmie ich sprístupniť tretím osobám, a to ani po 

zániku/zrušení Zmluvy.  

c) V prípade, že poskytovateľovi vznikne povinnosť na zápis do registra partnerov 

verejného sektora po podpise Zmluvy, je povinný oznámiť túto skutočnosť 

objednávateľovi bezodkladne, najneskôr do 3 pracovných dní od kedy sa o tejto 

povinnosti dozvedel. 

d) V prípade, ak dôjde k zmene Zmluvy podľa § 18 ods. 8 zákona o verejnom 

obstarávaní, povinnosti vyplývajúce z odseku 4 tohto článku sa vzťahujú aj na nového 

poskytovateľa.  

e) Poskytovateľ sa zaväzuje bezodkladne písomne informovať objednávateľa o každom 

prípadnom zdržaní, či iných skutočnostiach, ktoré by mohli ohroziť včasné a riadne 

vykonanie služby. 

f) V prípade, ak poskytovateľ poskytne službu podľa prílohy č. 1 Zmluvy 

subdodávateľmi, je povinný na požiadanie objednávateľa predložiť mu všetky Zmluvy 

uzatvorené so subdodávateľmi týkajúce sa Predmetu Zmluvy.  

3. Zmluvné strany sa dohodli, že sa budú navzájom informovať o všetkých otázkach, ktoré 

súvisia s plnením Predmetu Zmluvy.  

4. Riadne a včas vykonanú službu je objednávateľ povinný prevziať. Oprávnená osoba 

objednávateľa potvrdí prevzatie podpísaním preberacieho protokolu. Preberací protokol 

vypracuje poskytovateľ a obsahom preberacieho protokolu bude súpis vykonaných prác. 

Zodpovednosť poskytovateľa za vykonanú službu podľa príslušných platných a účinných 

všeobecne záväzných právnych predpisov nie je jej prevzatím dotknutá. 

5. Ak poskytnutá služba nebude v požadovanej kvalite, pričom táto vada plnenia bude zistená 

do 20 (dvadsať) dní po prevzatí výstupu podľa prílohy č. 1, objednávateľ bez zbytočného 

odkladu po zistení tejto vady uplatní písomnú reklamáciu, ku ktorej je poskytovateľ 

povinný písomne sa vyjadriť najneskôr do 3 (troch) pracovných dní odo dňa jej doručenia. 

Ak sa v tejto lehote poskytovateľ k reklamácii nevyjadrí, má sa za to, že 

s opodstatnenosťou reklamácie súhlasí. Oprávnené reklamované vadné plnenie je 

poskytovateľ povinný bezplatne odstrániť najneskôr do 7 (sedem) pracovných dní, ak sa 

zmluvné strany v konkrétnom prípade s prihliadnutím na vady Predmetu Zmluvy 

nedohodnú na inej lehote. 

 

 

Článok V. 

Zodpovednosť za  vady a  zodpovednosť za škodu 

1. Poskytovateľ zodpovedá za to, že plnenie Predmetu Zmluvy zodpovedá v dobe prevzatia 

výsledku určenému v Zmluve a požiadavkám určeným v prílohe č. 1 Zmluvy.  

2. Zmluvná strana, ktorá spôsobila škodu druhej zmluvnej strane, sa zbaví zodpovednosti, 

ak preukáže, že škoda bola spôsobená okolnosťou vylučujúcou jej zodpovednosť. 

3. Poskytovateľ je povinný uhradiť škodu, ktorá vznikne objednávateľovi v súvislosti 

s plnením Predmetu Zmluvy, ktoré nebolo poskytnuté riadne a včas. 

4. Zmluvné strany zodpovedajú za vzniknuté škody podľa ustanovení Obchodného zákona. 

Nárok na náhradu škody nevzniká oprávnenej strane pokiaľ povinná strana preukáže, že 

k porušeniu jej zákonnej alebo zmluvnej povinnosti došlo v dôsledku vyššej moci. To 

však neplatí, ak prekážka označovaná ako vyššia moc nastala až v čase, keď bola povinná 

strana v omeškaní s plnením svojej povinnosti. 

5. Objednávateľ nezodpovedá za škody vzniknuté porušením zmluvných povinností 

poskytovateľa. 
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Článok VI. 

Autorské práva k dielu 

1. Ak počas trvania Zmluvy vznikne konaním poskytovateľa autorské dielo, poskytovateľ 

udeľuje objednávateľovi súhlas na všetky spôsoby použitia diela podľa § 19 ods. 4 zákona 

č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon (ďalej len „licencia“).  

2. Poskytovateľ udeľuje objednávateľovi bezplatnú výhradnú licenciu, na dobu 50 rokov od 

udelenia licencie v nasledovnom rozsahu: 

a) Neobmedzený územný rozsah licencie 

b) Obmedzený vecný rozsah licencie – Objednávateľ je oprávnený dielo použiť len 

v súvislosti s predmetom svojej činnosti a účelom tejto Zmluvy.  

3. Poskytovateľ vyhlasuje, že ním poskytnuté dielo nebude zaťažené právom tretej osoby, 

bude bez právnych vád. V prípade zistenia právnych vád je poskytovateľ povinný 

bezodkladne upraviť dielo tak, aby nenarušovalo práva tretích osôb. 

4. Poskytovateľ nesmie udeliť tretej osobe licenciu na spôsob použitia diela udelený 

výhradnou licenciou a je povinný sa sám zdržať použitia diela spôsobom, na ktorý 

objednávateľovi udelil výhradnú licenciu. 

 

Článok VII. 

Zánik Zmluvy a sankcie 

1. Zmluva zaniká: 

a) vzájomnou písomnou dohodou zmluvných strán, 

b) písomným odstúpením od Zmluvy, 

c) písomnou výpoveďou, 

d) uplynutím dojednanej doby, na ktorú bola uzatvorená. 

2. Dohoda podľa odseku 1 písm. a) tohto článku Zmluvy musí byť uzatvorená písomne, 

podpísaná oboma zmluvnými stranami a musí obsahovať dohovor o vzájomnom vyrovnaní 

nevysporiadaných majetkovoprávnych vzťahov vzniknutých v súvislosti so Zmluvou, inak 

je neplatná. 

3. Každá zo zmluvných strán môže od Zmluvy odstúpiť v prípade podstatného porušenia 

povinností druhou zmluvnou stranou. Odstúpenie je účinné doručením písomného 

oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane. Odstúpenie musí mať písomnú formu, musí 

byť doručené druhej zmluvnej strane a musí v ňom byť uvedený konkrétny dôvod 

odstúpenia, inak je neplatné. Odstúpením od Zmluvy sa Zmluva neruší od počiatku, ale až 

odo dňa doručenia odstúpenia druhej zmluvnej strane. 

4. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy pri podstatnom porušení Zmluvy 

poskytovateľom pričom za podstatné porušenie Zmluvy poskytovateľom sa považuje 

najmä ak: 

a) poskytovateľ porušil svoje zmluvné povinnosti uvedené v Zmluve, t. j. neposkytol 

požadované služby alebo ich časti v termínoch podľa Zmluvy, 

b) poskytovateľ neodstráni vady  podľa článku IV. ods. 5 Zmluvy, 

c) na poskytovateľa  bol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu, bol na jeho majetok 

vyhlásený konkurz alebo bol návrh na jeho vyhlásenie zamietnutý pre nedostatok 

majetku alebo vstúpil do likvidácie alebo bolo začaté konanie o reštrukturalizácii, 

d) poskytovateľ  pri plnení Zmluvy závažným spôsobom porušuje práva tretích osôb. 

5. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy aj v zmysle § 19 zákona o verejnom 

obstarávaní. 

6. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy aj podľa § 15 ods. 1 zákona č. 315/2016 

Z. z., alebo ak zistí, že došlo k porušeniu zákazu vykonávať úkony oprávnenej osoby 

z dôvodu jej vylúčenia alebo ak v registri partnerov verejného sektora nie je oprávnená 
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osoba zapísaná dlhšie ako 30 (tridsať) dní, v prípade, že poskytovateľovi vzniknú 

povinnosti podľa zákona č. 315/2016 Z. z. 

7. Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy pri podstatnom porušení Zmluvy 

objednávateľom, pričom za podstatné porušenie Zmluvy objednávateľom sa považuje ak: 

a) objednávateľ porušil autorské práva poskytovateľa, 

b) je objednávateľ v omeškaní s platbou za faktúru o viac ako 60 (šesťdesiat) dní po jej 

splatnosti. 

8. Zmluvu môže ktorákoľvek zo zmluvných strán písomne vypovedať bez udania dôvodu 

s výpovednou lehotou 3 (troch) mesiacov. Výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom 

mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď doručená druhej 

zmluvnej strane. 

9. Predčasné ukončenie Zmluvy, bez ohľadu na zmluvnú stranu, ktorá Zmluvu vypovedala 

alebo od nej odstúpila, sa nedotýka zodpovednosti dodávateľa za vady dovtedy dodaného 

plnenia Predmetu Zmluvy. 

10. V prípade nesplnenia povinností poskytovateľa uvedených v čl. IV odseku 2 písm. c) 

Zmluvy, má objednávateľ nárok na zmluvnú pokutu vo výške 5 % z ceny plnenia.   

11. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry, môže poskytovateľ požadovať od 

objednávateľa úrok z omeškania vo výške 0,01 % z nezaplatenej sumy za každý deň 

omeškania.  

12. V prípade, že poskytovateľ nedodá príslušné plnenie Predmetu Zmluvy riadne a včas, 

prípadne ak riadne neodstráni vady príslušného plnenia Predmetu Zmluvy v súlade 

s článkom IV. ods. 5 Zmluvy, má objednávateľ nárok na zmluvnú pokutu vo výške 20 % 

z ceny plnenia. Zmluvnou pokutou nie je dotknutý nárok objednávateľa na náhradu škody. 

13. Zmluvné pokuty sú splatné tridsiatym (30.) dňom odo dňa, kedy malo dôjsť k nesplneniu 

povinnosti, na porušenie ktorej sa vzťahuje zmluvná pokuta. Ustanovenia článku III. sa pre 

fakturáciu zmluvnej pokuty použijú primerane. 

 

 

Článok VIII.  

Doručovanie a komunikácia zmluvných strán 

1. Každá komunikácia podľa Zmluvy medzi zmluvnými stranami bude prebiehať 

prostredníctvom oprávnených osôb - štatutárnych orgánov Zmluvných strán, alebo osôb 

oprávnených na vecné a obchodné rokovania uvedených v záhlaví Zmluvy. 

2. Všetky oznámenia medzi zmluvnými stranami týkajúce sa plnenia Zmluvy musia byť 

vykonané v písomnej podobe a doručené faxom, osobne, elektronicky alebo poštou 

druhej zmluvnej strane podľa tohto článku Zmluvy. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnú podobu komunikácie považujú za zachovanú aj 

v prípade elektronickej komunikácie (e-mail). 

4. Akákoľvek písomná komunikácia medzi zmluvnými stranami sa na účely plnenia 

Zmluvy bude považovať za doručenú v prípade: 

a) doručenia faxom po tom, ako bolo odosielateľovi doručené potvrdenie, že prenos 

údajov prebehol v poriadku, 

b) osobného doručenia prostredníctvom kuriérskej služby alebo inak, po jej prijatí, 

c) doručenia e-mailom, po doručení potvrdenia od príjemcu o prijatí, pričom príjemca nie 

je oprávnený vo vlastnom e-mailovom nastavení klientovi odmietnuť odoslanie 

potvrdenia o prijatí e-mailu, alebo 

d) doporučenej zásielky, k dátumu uvedenému na potvrdení o doručení alebo na 

potvrdení o tom, že zásielku nemožno doručiť. 

5. Za deň doručenia zásielky zmluvnej strane, ktorej bola adresovaná, sa považuje aj deň: 

a) v ktorom ju táto zmluvná strana odmietla prijať, 
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b) ktorým márne uplynula odberná lehota pre jej vyzdvihnutie  na pošte alebo 

c) v ktorý bola na nej zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že „adresát sa 

odsťahoval”, „adresát je neznámy” alebo iná poznámka, ktorá podľa poštového 

poriadku znamená nedoručiteľnosť zásielky. 

 

 

Článok IX. 

Dôverné informácie a ochrana osobných údajov 

1. Všetky informácie, ktoré si zmluvné strany pre splnenie Predmetu Zmluvy navzájom 

poskytli počas predzmluvných rokovaní sa považujú za dôverné a poskytnúť tieto 

informácie tretej osobe môže zmluvná strana len po predchádzajúcom písomnom súhlase 

druhej zmluvnej strany. Uvedené informácie sa zaväzuje chrániť ako vlastné, využívať ich 

len v súvislosti s plnením predmetu zmluvy, nezneužívať a nesprístupniť ich tretím 

osobám. Dôverné informácie nemôžu byť sprístupnené tretej osobe bez výslovného 

predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany, ak Zmluve neustanovuje 

inak alebo ak zo Zmluvy nevyplýva inak. Za dôverné informácie sa na účely Rámcovej 

dohody pokladajú aj všetky informácie, údaje alebo iné skutočnosti, o ktorých sa zmluvná 

strana dozvedela na základe a/alebo v spojení so Zmluvou (ďalej len „dôverné 

informácie“).   

2. Každá zmluvná strana je povinná, ak zo Zmluvy alebo všeobecne záväzných právnych 

predpisov nevyplýva inak, zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách a je povinná 

zabezpečiť, aby žiadna dôverná informácia nebola sprístupnená bez súhlasu druhej 

zmluvnej strany, a to či už úplne alebo čiastočne, tretej osobe. 

3. Tento záväzok mlčanlivosti platí aj po ukončení tohto zmluvného vzťahu. 

4. Povinnosť mlčanlivosti sa neaplikuje v prípade, ak zmluvná strana zodpovedne preukáže, 

že:   

a) je povinná predmetnú dôvernú informáciu sprístupniť a/alebo zverejniť na základe 

zákona alebo   

b) dôverná informácia sa stala všeobecne známa.   

5. V prípade, ak zmluvná strana má v úmysle dôvernú informáciu sprístupniť, je povinná o 

tom bez zbytočného odkladu informovať vopred druhú zmluvnú stranu.  

6. Za porušenie povinnosti mlčanlivosti sa nepovažuje:   

a) ak je dôverná informácia sprístupnená v potrebnom rozsahu právnemu zástupcovi, 

daňovému poradcovi alebo audítorovi zmluvnej strany, ak tieto osoby budú 

preukázateľne zaviazané zmluvnou stranou k povinnosti mlčanlivosti; 

b) zverejnenie Zmluvy v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej 

republiky, 

c) zverejnenie Zmluvy Úradom pre verejné obstarávanie na základe jej predloženia 

objednávateľom. 

7. Poskytovateľ má zavedenú štandardnú ochranu osobných údajov, ktorá spočíva v prijatí 

primeraných technických a organizačných opatrení na zabezpečenie spracúvania osobných 

údajov len na konkrétny účel, minimalizácie množstva získaných osobných údajov a 

rozsahu ich spracúvania, doby uchovávania a dostupnosti osobných údajov. Poskytovateľ 

spracúva osobné údaje v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe 

takýchto údajov, ako aj zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov. 

8. Poskytovateľ informácie a údaje, na ktoré sa vzťahuje ochrana osobných údajov poskytne 

len osobe, ktorej sa týkajú. 
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9. Informácie a údaje, na ktoré sa vzťahuje ochrana osobných údajov sa poskytnú súdu, 

prokuratúre alebo inému orgánu štátu na účely plnenia jeho úloh podľa osobitného 

predpisu alebo na účely odhaľovania, vyšetrovania a stíhania trestných činov. 

 

Článok X. 

Záverečné ustanovenia 

1. Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluva jasne a zrozumiteľne vyjadruje ich slobodnú a vážnu 

vôľu byť viazaný jej obsahom. Ďalej spoločne vyhlasujú, že si Zmluvu pozorne prečítali, 

porozumeli jej a na dôkaz súhlasu s ňou ju podpisujú. 

2. Akékoľvek zmeny a dodatky k Zmluve je možné uskutočniť len v súlade s § 18 zákona 

o verejnom obstarávaní a vo forme písomných dodatkov podpísaných oboma zmluvnými 

stranami.  

3. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 

Slovenskej republiky podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka 

v znení neskorších predpisov v nadväznosti na § 5a ods. 1 a 6 zákona č. 211/2000 Z. z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 

o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

4. Ostatné, v Zmluve neupravené práva a povinnosti zmluvných strán sa riadia príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka v platnom znení a s ním súvisiacimi právnymi 

predpismi účinnými v Slovenskej republiky.   

5. Zmluvné strany sa zaväzujú prednostne riešiť prípadné spory zo Zmluvy zmierom 

a dohodou. V prípade, že zmier nebude dosiahnutý, spor z právnych úkonov z realizácie 

predmetu zmluvy bude predložený vecne a miestne príslušnému súdu Slovenskej 

republiky. 

6. Zmluva je vyhotovená v 6 (šiestich) rovnopisoch, 4 (štyri) pre objednávateľa a 2 (dva) pre 

poskytovateľa.  

7. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú prílohy: 

 

Príloha č. 1: Špecifikácia predmetu Zmluvy 

Príloha č. 2: Špecifikácia ceny 

 

 Za objednávateľa:     Za poskytovateľa: 

 V Bratislave dňa                                                           V Bratislave dňa 

 

  

 

....................................................     ................................................... 

          Ing. Martin Janáček                               prof. Ing. Zuzana Sternová, PhD. 

 generálny tajomník           riaditeľka           

   služobného úradu ministerstva  

 

  



9 

 

 

Príloha č. 1  

 

 

Špecifikácia predmetu Zmluvy 

 

 

Predmetom poskytnutia služby je:  

 

1 Zabezpečenie spolupráce s pracovnými skupinami, aktualizácia určených 

technických špecifikácií na posudzovanie parametrov stavebných výrobkov 

a zabezpečenie sprístupnenia európskych hodnotiacich dokumentov stavebných 

výrobkov (EAD) vydaných Európskou organizáciou pre technické posudzovanie 

(EOTA).  

Jedná sa o pracovné skupiny expertov:  

Group of Notified Bodies (ďalej len „GNB),  

Expert Group on Dangerous Substances (ďalej len „EGDS“),  

European Organisation for Technical Assessment (ďalej len „EOTA“).  

a) GNB je pracovná skupina notifikovaných osôb pri Európskej komisii v zmysle 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 305/2011, ktorým sa 

ustanovujú harmonizované podmienky uvádzania stavebných výrobkov na trh 

a ktorým sa zrušuje smernica Rady 89/106/EHS (ďalej len „nariadenie Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 305/2011“). Poskytovateľ, ktorý je notifikovanou 

osobou, bude zastupovať notifikované osoby Slovenskej republiky na rokovaniach 

pracovnej skupiny GNB, priebežne sledovať návrhy príslušných dokumentov na 

medzinárodnej úrovni, pripomienkovať pracovné návrhy GNB, informovať 

notifikované osoby o prijatých dokumentoch GNB na koordinačnej porade 

autorizovaných osôb, notifikovaných osôb a orgánov technického posudzovania 

(ďalej len „koordinačná porada“) na MDV SR, vypracovávať priebežné správy 

z rokovaní GNB a záverečnú správu o činnosti GNB za roky 2020, 2021, 2022, 

2023 pre MDV SR s priloženými prijatými dokumentmi.  

b) EGDS je pracovná skupina expertov pre regulované nebezpečné látky 

v stavebných výrobkoch pri Európskej komisii v zmysle nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 305/2011. Ide o látky nebezpečné pre život a zdravie 

ľudí v stavebných výrobkoch ktoré sú zabudovávané do stavieb. Poskytovateľ, 

ktorý je notifikovanou osobou, bude zastupovať notifikované osoby Slovenskej 

republiky na rokovaniach pracovnej skupiny EGDS, priebežne sledovať návrhy 

príslušných dokumentov na medzinárodnej úrovni, pripomienkovať návrhy EGDS, 

informovať notifikované osoby o prijatých dokumentoch EGDS na koordinačnej 

porade na MDV SR, vypracovávať priebežné správy z rokovaní EGDS 

a záverečnú správu o činnosti EGDS za roky 2020, 2021, 2022, 2023 pre MDV SR 

s priloženými prijatými dokumentmi.  

c) EOTA je Európska organizácia pre technické posudzovanie stavebných výrobkov 

zriadená v súlade s článkom 31 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 

305/2011. Poskytovateľ, ktorý je orgánom technického posudzovania, bude 

zastupovať notifikované osoby Slovenskej republiky na rokovaniach pracovnej 

skupiny EOTA, priebežne sledovať návrhy príslušných dokumentov na 

medzinárodnej úrovni, pripomienkovať návrhy EOTA, informovať notifikované 
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osoby o prijatých dokumentoch EOTA na koordinačnej porade na MDV SR, 

vypracovávať priebežné správy z rokovaní EOTA a záverečnú správu o činnosti 

EOTA za roky 2020, 2021, 2022, 2023  pre MDV SR s priloženými prijatými 

dokumentmi.  

Pracovné skupiny GNB, EGDS, EOTA majú expertov (každá pracovná skupina 

jedného experta za Slovenskú republiku), ktorý bude vykonávať nasledovné 

činnosti: 

a) služby v oblasti technickej analýzy a technického poradenstva v súvislosti 

s činnosťou pracovných skupín expertov, 

b) minimálne 1 účasť na rokovaní každej pracovnej skupiny pri Európskej komisii 

podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 305/2011, 

c) priebežné sledovanie návrhov príslušných dokumentov na medzinárodnej úrovni, 

d) pripomienkovanie pracovných návrhov príslušných skupín expertov. Návrhy sa 

týkajú napr. delegovaných aktov, alebo vykonávacích aktov k aktuálnym 

legislatívnym predpisom o stavebných výrobkoch, ktoré pripravuje a prijíma 

Európska komisia,  

e) informovanie autorizovaných a notifikovaných osôb SR o prijatých dokumentoch 

pracovných skupín  na koordinačnej porade na MDV SR. Prijaté dokumenty sa 

týkajú napr. nových usmernení pre činnosť notifikovaných osôb,  nových návrhov 

delegovaných aktov, vývoja a stavu nových európskych hodnotiacich dokumentov 

stavebných výrobkov ako i rôznych technických správ a revízií legislatívnych 

dokumentov, ktoré sú predmetom rokovaní s Európskou komisiou. 

Výstup: 

Expert SR v pracovnej skupine predloží:  

 vypracovanú/é priebežnú/é správu/y zo zasadaní pracovných skupín 

expertov GNB, EGDS a EOTA a záverečné správy o ich činnosti vždy 

najneskôr do 30. novembra  príslušného kalendárneho roka (kalendárne 

roky 2020, 2021, 2022, 2023). Predložené správy a súvisiace prijaté 

dokumenty pre potreby notifikovaných osôb a MDV SR budú dodané 

v jednom písomnom vyhotovení v slovenskom jazyku a dvoch 

vyhotoveniach na elektronickom nosiči dát CD/DVD (formát MS Office). 

 

2 Aktualizácia určených technických špecifikácií na posudzovanie parametrov 

stavebných výrobkov: 

Cieľom riešenia je zabezpečenie aktualizácie určených technických špecifikácií na 

posudzovanie podstatných vlastností stavebných výrobkov. Aktualizáciou sa rozumie 

výber a posúdenie vhodnosti slovenských technických noriem stavebných výrobkov na 

posudzovanie podstatných vlastností ako aj posúdenie, či tieto normy nie sú v konflikte 

s harmonizovanými európskymi normami.  

 

Výstup: 

 vypracovanie zoznamu určených noriem, ktorý sa každoročne aktualizuje 

v zmysle § 13 ods. 1 písm. c) zákona č. 133/2013 Z. z. o stavebných 
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výrobkoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov v nadväznosti na skupiny výrobkov podľa prílohy č. 1 vyhlášky 

MDVRR SR č. 162/2013 Z. z., ktorou sa ustanovuje zoznam skupín 

stavebných výrobkov a systémy posudzovania parametrov v znení 

neskorších predpisov. Zhotoviteľ ho odovzdá objednávateľovi vždy 

najneskôr do 30. novembra príslušného kalendárneho roka (roky 2020, 

2021, 2022, 2023) na 2 ks elektronického nosiča dát CD/DVD (formát MS 

Office) a 1 ks tlačeného vyhotovenia v slovenskom jazyku. Dodaný 

zoznam určených noriem objednávateľ zverejní na internetovej stránke 

MDV SR: https://www.mindop.sk/ministerstvo-1/vystavba-

5/stavebnictvo/posudzovanie-parametrov-stavebnych-vyrobkov/technicke-

specifikacie-vhodne-na-posudzovanie-parametrov 

 

3 Zabezpečenie sprístupnenia európskych hodnotiacich dokumentov stavebných 

výrobkov (EAD) vydaných Európskou organizáciou pre technické posudzovanie 

(EOTA): 

Cieľom riešenia je zabezpečenie sprístupnenia EAD vydaných organizáciou EOTA, ktoré 

sa týkajú stavebných výrobkov, na ktoré nejestvujú harmonizované normy. 

Výstupom Zmluvy bude odborné technické spracovanie, recenzovanie a sprístupnenie 

vybraných EAD v slovenskom jazyku pre účely vypracovania európskych technických 

posúdení a pre potreby odbornej verejnosti.  

 

Výstup:   

  

 Výstupom sprístupnenia EAD vydaných organizáciou EOTA, týkajúcich 

sa stavebných výrobkov, na ktoré nejestvujú harmonizované normy, bude 

odborné technické spracovanie, recenzovanie a sprístupnenie 

doleuvedených EAD v slovenskom jazyku pre účely vypracovania 

európskych technických posúdení  a pre potreby odbornej verejnosti. Text 

výstupu bude v súlade s odbornou terminológiou v oblasti technického 

posudzovania stavebných výrobkov. Poskytovateľ odovzdá výstup vždy 

najneskôr do 30. novembra príslušného kalendárneho roka (roky 2020, 

2021, 2022, 2023) objednávateľovi na 2 ks elektronického nosiča dát 

(formát MS Office na CD/DVD nosiči) a 1 ks tlačenom vyhotovení 

v slovenskom jazyku. Dodané materiály budú zverejnené na webovom 

sídle MDV SR: https://www.mindop.sk/ministerstvo-1/vystavba-

5/stavebnictvo/posudzovanie-parametrov-stavebnych-

vyrobkov/slovensky-preklad-vybranych-ead 

 

 

 

 

 

 

https://www.mindop.sk/ministerstvo-1/vystavba-5/stavebnictvo/posudzovanie-parametrov-stavebnych-vyrobkov/technicke-specifikacie-vhodne-na-posudzovanie-parametrov
https://www.mindop.sk/ministerstvo-1/vystavba-5/stavebnictvo/posudzovanie-parametrov-stavebnych-vyrobkov/technicke-specifikacie-vhodne-na-posudzovanie-parametrov
https://www.mindop.sk/ministerstvo-1/vystavba-5/stavebnictvo/posudzovanie-parametrov-stavebnych-vyrobkov/technicke-specifikacie-vhodne-na-posudzovanie-parametrov
https://www.mindop.sk/ministerstvo-1/vystavba-5/stavebnictvo/posudzovanie-parametrov-stavebnych-vyrobkov/slovensky-preklad-vybranych-ead
https://www.mindop.sk/ministerstvo-1/vystavba-5/stavebnictvo/posudzovanie-parametrov-stavebnych-vyrobkov/slovensky-preklad-vybranych-ead
https://www.mindop.sk/ministerstvo-1/vystavba-5/stavebnictvo/posudzovanie-parametrov-stavebnych-vyrobkov/slovensky-preklad-vybranych-ead


12 

 

Predmetom Zmluvy pre rok 2020 sú nasledovné EAD, (pre roky 2021, 2022 a 2023 sa ich 

zoznam bude každoročne aktualizovať): 

 

Číslo EAD  Názov Počet 

strán 

030351-00-0402 Systems of mechanically fastened flexible roof waterproofing sheets  

Systémy mechanicky ukotvených pružných strešných 

hydroizolačných povlakov 

26 

040138-01-1201 In-situ formed loose fill thermal and/or acoustic insulation products 

made of vegetable fibres  

Priamo na mieste tvarované sypané tepelné alebo akustické izolačné 

produkty z rastlinných vlákien  

(Tepelnoizolačné a/alebo zvukovoizolačné výrobky z rastlinných 

vlákien - sypká výplň vytvarovaná na stavbe) 

17 

040427-00-0404 Kits for external thermal insulation composite system (ETICS) with 

mortar as thermal insulation product and renderings or discontinuous 

claddings as exterior skin  

Súpravy pre vonkajší tepelnoizolačný kompozitný systém (ETICS) s 

maltou ako tepelnoizolačný produkt a omietky alebo nespojitý 

obvodový plášť ako vonkajší plášť  

(Súpravy vonkajších tepelnoizolačných zložených systémov 

(ETICS) s tepelnoizolačnou maltou a vonkajším plášťom z omietok 

alebo nespojitých obkladov) 

64 

130031-00-0304 Metal web beams and columns  

Kovové plnostenné nosníky a stĺpy  

(Kovové priehradové nosníky a stĺpy) 

27 

330924-00-0601 Cast-in anchor bolts of ribbed reinforcing steel  

Betónové kotviace skrutky z vystužovacej ocele 

22 

040048-01-0502 Rubber fibre mat to be used for impact sound insulation  

Gumová vláknitá rohož používaná ako izolácia kročajovného hluku  

(Gumová vláknitá podložka na izoláciu krokového hluku) 

12 

070001-01-0504 Gypsum plasterboards for load bearing applications  

Sadrokartónové dosky na použitie v nosných konštrukciách  

(Sadrokartónové dosky na nosné konštrukcie) 

18 

200014-01-0103 Pile joint and rock shoe for concrete piles  

Kĺby pilotov a skalné topánky pre betónové piloty  

(Pilótové spojky a pätky pre pilóty z betónu) 

15 

230012-01-0105 Additives for asphalt production - bitumen granules made from 

recycled bituminous roofing felt  

Prísady na výrobu asfaltu - bitúmenové granule vyrobené 

z recyklovanej bitúmenovej strešnej lepenky  

(Prísady do asfaltových zmesí - prísady z asfaltových granúl 

vyrobených z recyklovaných asfaltových strešných pásov) 

10 

040007-00-1201 Thermal insulation products for buildings with radiant heat reflective 

component  

Tepelnoizolačný produkt do budov so súčasťou odrážajúcou teplo 

20 

040011-00-1201 Vacuum insulation panels (VIP) with factory applied protection 

layers  

Vákuové izolačné panely (VIP) s továrensky aplikovanými 

ochrannými vrstvami 

20 
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(Vákuové izolačné panely (VIP) s ochrannými vrstvami nanesených 

pri výrobe) 

040012-00-1201 Thermal insulation board made of mineral material  

Tepelnoizolačné dosky z minerálneho materiálu 

14 

040049-00-0502 Polyurethane (PU) foam mat to be used for impact sound insulation  

Polyuretánová penová podložka na použitie ako zvuková izolácia 

(Polyuretánová (PU) penová podložka na izoláciu krokového hluku) 

15 

040057-00-1201 Thermal insulation board made of microporous silica  

Tepelnoizolačná doska z mikroporéznej siliky 

(Tepelnoizolačná doska z mikropórovitého oxidu kremičitého) 

13 

040650-00-1201 Extruded polystyrene foam boards as load bearing layer and/or 

thermal insulation outside the waterproofing  

Extrudované dosky z penového polystyrénu ako nosná vrstva a/alebo 

zateplenie mimo hydroizoláciu 

(Dosky z extrudovanej polystyrénovej peny ako nosná vrstva a/alebo 

tepelná izolácia z vonkajšej strany hydroizolácie) 

25 

040773-00-1201 Expanded polystyrene foam boards as load bearing layer and thermal 

insulation outside the waterproofing  

Dosky z expandovanej peny z polystyrénu ako nosná vrstva 

a tepelná izolácia mimo hydroizolácie 

(Dosky z expandovanej polystyrénovej peny nosná vrstva a tepelná 

izolácia z vonkajšej strany hydroizolácie) 

27 

130010-01-0304 Glued laminated timber made of hardwood – structural laminated 

veneer lumber made of beech  

Lepené lamelové drevo vyrobené z listnatých drevín – Bukové 

vrstvené dyhové drevo na nosné účely 

17 

130011-00-0304 Prefabricated wood slab element made of mechanically jointed 

square-sawn timber members for use as structural element in 

buildings  

Prefabrikovaný drevený doskový prvok vyrobený z mechanicky 

spájaných omietaných článkov, ktoré majú byť použité ako 

konštrukčný prvok v budovách 

15 

130012-00-0304 Strength graded structural timber – square edged logs with wane – 

chestnut  

Pevnostne triedené konštrukčné rezivo – trámy pravouhlého prierezu 

s oblinou – gaštan 

26 

130090-00-0303 Wood-concrete composite slab with dowel-type fasteners  

Drevo-betónová kompozitná doska s kolíkovými spojovacími 

prostriedkami 

18 

160012-00-0301 Headed reinforcement steel bars  

Oceľové výstužné tyče s hlavou 

11 

330012-00-0601 Cast-in anchor with internal threaded socket  

Zabetónovaná trubková kotva s vnútorným závitom 

26 

330046-01-0602 Fastening Screws for Metal Members and Sheeting  

Skrutky na spájanie kovových prvkov a častí plášťa 

21 

330047-01-0602 Fastening Screws for Sandwich Panels  

Upevňovacie skrutky pre sendvičové panely 

19 
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Príloha č. 2  

 

Špecifikácia ceny pre roky 2020-2023 

 

Pre rok 2020 

P. č.  Cena v EUR 

bez DPH 

DPH v EUR Cena v EUR 

s DPH 

1 Zabezpečenie spolupráce s pracovnými skupinami  

1.1 Zabezpečenie spolupráce s GNB 

a sprístupnenia dokumentov GNB pre 

notifikované osoby SR 

2 300,00 460,00 2 760,00 

1.2 Zabezpečenie spolupráce s EGDS 

a sprístupnenia dokumentov EGDS pre 

autorizované a notifikované osoby SR 
2 200,00 440,00 2 640,00 

1.3 Zabezpečenie spolupráce s EOTA 

a sprístupnenia dokumentov EOTA pre 

autorizované a notifikované osoby SR 

2 500,00 500,00 3 000,00 

2 Aktualizácia určených technických 

špecifikácií na posudzovanie 

parametrov stavebných výrobkov 

2 100,00 420,00 2 520,00 

3 Zabezpečenie sprístupnenia EAD 

vydaných organizáciou EOTA   
7 480,00 1 496,00 8 976,00 

 Celková cena za poskytnutie služby 16 580,00 3 316,00 19 896,00 

 

 

Pre rok 2021 

P. č.  Cena v EUR 

bez DPH 

DPH v EUR Cena v EUR 

s DPH 

1 Zabezpečenie spolupráce s pracovnými skupinami  

1.1 Zabezpečenie spolupráce s GNB 

a sprístupnenia dokumentov GNB pre 

notifikované osoby SR 

2 300,00 460,00 2 760,00 

1.2 Zabezpečenie spolupráce s EGDS 

a sprístupnenia dokumentov EGDS pre 

autorizované a notifikované osoby SR 
2 200,00 440,00 2 640,00 

1.3 Zabezpečenie spolupráce s EOTA 

a sprístupnenia dokumentov EOTA pre 

autorizované a notifikované osoby SR 

2 500,00 500,00 3 000,00 

2 Aktualizácia určených technických 

špecifikácií na posudzovanie 

parametrov stavebných výrobkov 

2 100,00 420,00 2 520,00 

3 Zabezpečenie sprístupnenia EAD 

vydaných organizáciou EOTA   
7 480,00 1 496,00 8 976,00 

 Celková cena za poskytnutie služby 16 580,00 3 316,00 19 896,00 
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Pre rok 2022 

P. č.  Cena v EUR 

bez DPH 

DPH v EUR Cena v EUR 

s DPH 

1 Zabezpečenie spolupráce s pracovnými skupinami  

1.1 Zabezpečenie spolupráce s GNB 

a sprístupnenia dokumentov GNB pre 

notifikované osoby SR 

2 300,00 460,00 2 760,00 

1.2 Zabezpečenie spolupráce s EGDS 

a sprístupnenia dokumentov EGDS pre 

autorizované a notifikované osoby SR 

2 200,00 440,00 2 640,00 

1.3 Zabezpečenie spolupráce s EOTA 

a sprístupnenia dokumentov EOTA pre 

autorizované a notifikované osoby SR 

2 500,00 500,00 3 000,00 

2 Aktualizácia určených technických 

špecifikácií na posudzovanie 

parametrov stavebných výrobkov 

2 100,00 420,00 2 520,00 

3 Zabezpečenie sprístupnenia EAD 

vydaných organizáciou EOTA   
7 480,00 1 496,00 8 976,00 

 Celková cena za poskytnutie služby 16 580,00 3 316,00 19 896,00 

 

 

Pre rok 2023 

P. č.  Cena v EUR 

bez DPH 

DPH v EUR Cena v EUR 

s DPH 

1 Zabezpečenie spolupráce s pracovnými skupinami  

1.1 Zabezpečenie spolupráce s GNB 

a sprístupnenia dokumentov GNB pre 

notifikované osoby SR 

2 300,00 460,00 2 760,00 

1.2 Zabezpečenie spolupráce s EGDS 

a sprístupnenia dokumentov EGDS pre 

autorizované a notifikované osoby SR 
2 200,00 440,00 2 640,00 

1.3 Zabezpečenie spolupráce s EOTA 

a sprístupnenia dokumentov EOTA pre 

autorizované a notifikované osoby SR 

2 500,00 500,00 3 000,00 

2 Aktualizácia určených technických 

špecifikácií na posudzovanie 

parametrov stavebných výrobkov 

2 100,00 420,00 2 520,00 

3 Zabezpečenie sprístupnenia EAD 

vydaných organizáciou EOTA   
7 480,00 1 496,00 8 976,00 

 Celková cena za poskytnutie služby 16 580,00 3 316,00 19 896,00 

 


